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Тамара Жостка, Олена Васильєва  

Чернігів 

 

СЕМАНТИЧНИЙ ПРОСТІР ІМЕННИКІВ АВСТРАЛІЙСЬКОГО 

НАЦІОНАЛЬНОГО ВАРІАНТА СУЧАСНОЇ АНГЛІЙСЬКОЇ МОВИ 

 

Австралійський національний варіант англійської мови (АНВАМ) 

– один з основних варіантів, який переважно використовується в Австра-

лії й має близько 20 млн носіїв (більшість населення Австралії). Він веде 

своє походження від британської англійської, регіональних діалектів Ве-

ликої Британії та мови нижчих верств суспільства, він також увібрав у 

себе особливості мови солдатів та ув‟язнених. За результатами етимоло-

гічного аналізу, серед іменників АНВАМ  найбільшу частку (40 %) скла-

дають слова, що надійшли з британської англійської та її діалектів, а та-

кож слова, створені на основі словобудівних матеріалів британського ва-

ріанту англійської мови. З мов аборигенного населення Австралії було 

запозичено близько 35 % слів, переважно на позначення флори, фауни, 

зброї, житла та ритуалів. Американський варіант набув широкого впливу 

на АНВАМ лише у ХХ–ХХІ ст. (20 %) та поповнює розмовну лексику 

австралійців, позначаючи переважно поняття побутової сфери. Най-

меншу частку (5 %) становлять лексичні одиниці, запозичені з інших 

мов, вони позначають явища та об‟єкти, специфічні для країни, з мови 

котрої було запозичено слова. 

Вокабуляри британського та австралійського варіантів англійської 

мови практично збігаються, розбіжності виявляються в лексичних оди-

ницях, характерних лише для Австралії, лексичних одиницях, які не ма-

ють еквівалентів у інших варіантах та сферах, специфічних для життя ав-

стралійців [1, с. 101; 2].  

Семантичний простір вокабуляру визначаємо як сукупність по-

нять (інформаційних фрагментів), що підлягають вербалізації за допомо-

гою одиниць вокабуляру. Ідеться про те, що у свідомості лінгвоспільноти 

складається певним чином упорядкована сукупність знань про світ, яка 

являє собою систему понять – порцій інформації про окремі фрагменти 

дійсності. За необхідності комунікації фрагменти понять «закріплюють-

ся» за словами, перетворюючись на їхні значення. Таким чином, аналіз 

значень слів мови свідчить про наявність визначених понять у семантич-

ному просторі вокабуляру лінгвоспільноти. 

Для виявлення інформаційної структури семантичного простору во-

кабуляру АНВАМ методом суцільної вибірки ми відібрали 956 іменників, 

об‟єднаних після проведення компонентного аналізу їхніх значень у сім-

надцять тематичних груп (ТГ), найбільш репрезентативними з яких є «на-

зви тварин» (22,3 %), «назви осіб» (20,5 %), «назви рослин» (15 %).  

При цьому декілька ТГ є складноструктурованими. Наприклад, ТГ 

«назви тварин» включає в себе такі тематичні підгрупи (ТПГ): «назви 
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птахів»: robin – вільшанка [3], «назви ссавців»: chocolate frog –  собака 

[3], «назви комах»: meat – мураха [3], «назви риб»: beakie – бікі (різновид 

морської риби) [3], «назви плазунів»: carpel – пітон [3], «назви павуків»: 

jockey spider – жокей (назва павука) [3]. 

Серед тематичної групи «назви осіб» можна виділити такі ТПГ: 

«назви мешканців території»: Eastener – той, що проживає на сході кра-

їни [3]; «назви представників національності»: Chow Chow – китаєць [3], 

«назви представників професії»: fruitologist – торговець фруктами [3], 

«назви осіб за статтю»: bonzarina – гарна жінка [3], jelly leaf – чоловік 

[3], «назви носіїв характеру»: iceberg – морж [3]. 

Проаналізувавши обрані іменники АНВАМ, можемо констатувати, 

що «предметна» (репрезентована іменниками) ділянка семантичного 

простору вокабуляру АНВАМ включає поняття фауна, флора, людина, 

місцевість, будівля, їжа, одяг, природне явище, гра, посуд, напій, свято, 

частина тіла, зброя, захворювання, засіб пересування та грошова одини-

ця. Усередині більшості з них можна виділити референційно однорідні 

інформаційні блоки, що знаходять вербалізації в тематичних підгрупах 

різних тематичних груп вокабуляру АНВАМ. Отже, структура семантич-

ного простору АНВАМ бачиться нам як поєднання сімнадцяти понять: 

 
 

Подальше вивчення семантичного простору АНВАМ передбачає 

залучення до матеріалу дослідження, крім іменників, одиниць іншої час-

тиномовної належності, що надасть змоги вивчити особливості семанти-

чного простору АНВАМ на референційно різних його ділянках. 
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ПЕДАГОГІЧНЕ СПІЛКУВАННЯ ЯК ЗАСІБ ВИХОВАННЯ  

СТУДЕНТІВ 

 

Педагогічне спілкування – різновид спілкування як процесу взає-

модії   між тим, хто навчає, і тими, кого навчають [1, с. 393]. Відомо, що 

спілкування як психологічне явище містить у собі такі складові: комуні-

кативну – обмін інформацією; інтерактивну – взаємодія в ході спілку-

вання; перцептивну – порозуміння, сприйняття та оцінка один одного 

тими, хто спілкується [2, с. 117]. 

Залежно від стилю, який обирає викладач у ході педагогічного спі-

лкування, одна  зі складових процесу спілкування завжди набирає певної 

переваги в порівнянні з іншими. З метою виявлення значущості кожного 

з аспектів спілкування в ході навчальної діяльності для студентів було 

проведено анкетування серед студентів старших курсів, що вивчають ди-

сципліну «Психологія». Воно продемонструвало вагому значущість для 

студентів перцептивного боку спілкування. Зокрема, результати анкету-

вання виявили  такі співвідношення: 50 % студентів назвали найважли-

вішим перцептивний бік; 30 % – комунікативний; 20 % – інтерактивний.  

За результатами анкетування, порозуміння, сприйняття та оцінка 

розглядаються студентами як найважливіші складові педагогічного спіл-

кування. 

Отримана інформація набуває особливого значення з точки зору 

можливостей виховного впливу на студентів у процесі педагогічного 

спілкування, перш за все враховуючи той факт, що саме перцептивний 

бік спілкування містить відповідні емоційні та особистісні складові.  

Відомо, що виховання – двобічний процес, у якому відбувається 

активна взаємодія між тим, хто виховує, та тими, кого виховують. У ре-

зультаті такої взаємодії вихованець змінює своє розуміння світу, став-

лення до людей та самого себе. Очікувані зміни можуть мати місце лише 

як результат спеціально організованих дій із боку викладача. 

Викладач у процесі педагогічного спілкування постає в ролі вихо-

вателя та виконує цілу низку відповідних дій: передає досвід, накопиче-

ний людством; знайомить зі світом загальної культури; стимулює проце-

си самовиховання та самовдосконалення; допомагає знайти вихід зі 

складних життєвих ситуацій; формує мотиви вивчення своєї дисципліни. 


